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CHAPTER 13 - PENALTIES 
     BESTRAFFNINGAR 
 
 

13.1 UNSPORTING BEHAVIOUR 
 (GS 5.2.2.3 part) 13.1 OSPORTSLIGT UPPTRÄDANDE 

CHEATING OR UNSPORTING 
BEHAVIOUR, INCLUDING 
DELIBERATE ATTEMPTS TO 
DECEIVE OR MISLEAD OFFICIALS, 
WILFUL INTERFERENCE WITH 
OTHER COMPETITORS, 
FALSIFICATION OF DOCUMENTS, 
USE OF FORBIDDEN EQUIPMENT 
OR PROHIBITED DRUGS, OR 
REPEATED SERIOUS 
INFRINGEMENTS OF RULES 
SHOULD, AS A GUIDE, RESULT IN 
DISQUALIFICATION FROM THE 
EVENT. 

 Fusk eller osportsligt uppträdande, 
innefattande avsiktliga försök att lura eller 
vilseleda funktionärer, avsiktligt störande 
av andra tävlande, förfalskande av 
dokument, användande av otillåten 
utrustning eller förbjudna läkemedel eller 
upprepade allvarliga brott mot reglerna, 
skall normalt resultera i diskvalificering 
från tävlingen. 

13.2 UNSPECIFIED PENALTIES 13.2 OSPECIFICERADE STRAFF 
13.2.1 A competitor infringing any rule for 

which the penalty is not specified may 
have a penalty (distance, angle or 
time) applied to his result or a 
deduction of points. 

13.2.1 En tävlande som bryter mot någon regel 
där det inte finns ett specificerat straff kan 
få ett strafftillägg till sitt resultat (avstånd, 
vinkel eller tid). 

13.2.2 Where safety is not an issue, and no 
competitive advantage has been 
gained he will normally receive a 
warning in the first instance. 

13.2.2 Om inte säkerheten har påverkats och 
ingen tävlingsfördel har vunnits skall 
normalt endast en varning ges första 
gången. 

 A competitor may not be penalized 
under this rule if he has already been 
penalized under the same rule in a 
previous task, but has not been 
informed of the fact before the 
beginning of the task in question, 
except for follow-on tasks in the same 
flight. 

13.2.3 En tävlande kan ej bestraffas efter 
regel 13.2 om han redan har straffats 
med denna regel i en tidigare 
deltävling men inte blivit informerad 
före starten av den aktuella 
deltävlingen. Detta undantag gäller 
dock inte påföljande deltävlingar i 
samma flygning. 

13.3 DISTANCE INFRINGEMENTS 13.3 AVSTÅNDSSTRAFF 
13.3.1 Where the individual launch point, a 

goal selected by a competitor, a mark, 
or a final landing infringes a distance 
limit at any time, the competitor will be 
penalized. 

13.3.1 Om startplatsen som den tävlande valt, 
eller ett mål som en tävlande valt, ett 
märke eller en slutlandning någon gång 
bryter mot en avståndsgräns, ges den 
tävlande en bestraffning. 

13.3.2 In the case of a launch point infringes a 
natural set boundary, the infringement 
is the distance to the closest correct 
point. 

13.3.2 Om startpunkten bryter mot en fast 
gräns, är brottet avståndet till den 
närmaste korrekta punkten. 
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13.3.3 Where the penalty relates to landing 

too close to a goal/target or mark the 
competitor will only receive a result 
penalty for the greater infringement. 
The result penalty will be waived if the 
competitor can show that he was 
unable to comply within 10 minutes 
because of light wind. 

13.3.3 Om straffet härrör till landning för nära 
ett mål/målkors eller för nära det egna 
märket, kommer den tävlande endast att 
bestraffas för det största brottet. Ingen 
bestraffning ges om den tävlande kan 
visa, att han inte hade möjlighet att följa 
regeln inom 10 minuter på grund av för 
svag vind. 

13.3.4 The result penalty in case of: 

a) an Elbow task or an Angle task is a 
decrease of the competitors achieved 
angle with: 

13.3.4 Straffet vid: 

a) Elbow eller Vinkeltävling är en minskning 
av den tävlandes vinkel med:  







ÄNSAVSTÅNDSGR
BROTTARCSIN*2  

b) a Race to an Area or Land Run 
task: 
1 task penalty point per meter 

infringement. 
c) all other tasks: 

 An increase (or decrease) of the 
competitors result by twice the amount 
of the infringement. 

b) Race to an Area eller en Land Run: 
En deltävlingspoäng per meter 
regelbrott. 

c) alla andra deltävlingar: 
En ökning (eller minskning) av den 
tävlandes resultat med dubbla värdet av 
brottet. 

13.4 PENALTY POINTS 13.4 STRAFFPOÄNG 
13.4.1 There are two kinds of points penalty: 

task points and competition points. 
13.4.1 Det finns två sorters straffpoäng: 

Deltävlingsstraff och mästerskapsstraff. 

13.4.2 Task point penalties are subtracted 
from a competitor's task score, which 
cannot be reduced below zero. 
Competition point penalties are also 
subtracted from a competitors task 
score and may result in a negative 
score, which will be set against his 
total score in the Event.  

13.4.2 Deltävlingsstraff dras ifrån den tävlan-
des deltävlingspoäng och kan inte 
överstiga uppnådd poäng i deltävlingen.  

 Mästerskapsstraff dras från den tävlan-
des deltävlingspoäng, men kan medföra 
negativa poäng i deltävlingen.  

13.5 PROOF OF RULES 
VIOLATION (S1 An4 8.9) 13.5 BEVIS PÅ REGELBROTT 

 THE PRODUCTION AND 
DEMONSTRATION OF EVIDENCE 
FOR ANY ALLEGED INFRINGEMENT 
BY A COMPETITOR ALWAYS RESTS 
ENTIRELY WITH THE EVENT 
OFFICIALS. RULES SHALL NOT BE 
WRITTEN IN ORDER TO OBLIGE 
THE COMPETITOR TO PROVE HIS 
COMPLIANCE WITH THE RULES OR 
HIS INNOCENCE IN CASE OF 
ALLEGED INFRINGEMENT. 

 Det är alltid tävlingsfunktionärernas 
ansvar att visa att ett brott mot 
tävlingsreglerna föreligger. 
 
Regler skall inte vara skrivna på ett 
sätt som tvingar den tävlande att 
bevisa sin oskuld eller bevisa att han 
följt reglerna. 

 

 


